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Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija: 

Egész évre 
Félévre 

32 korona. Negyedévre 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

8 korona. 
., 3 korona. 

Kiadó-hivatal : 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Bánffy Dezső báró. 
L 

A parlamentárizmus szempontjából 

ferdébb és képtelenebb helyzet, mint 
a Bánffy Dezső báróé, el sem képzel- 
hető. A felállitott premissák le nem 
vonása sohasem jelentkezett még gro- 
teskebb alakban, mint ebben az esetben. 

Tudjuk ugyanis, hogy Bánffy Dezső 
báró az őt követő kormány politiká- 
jával szemben a nyilt oppoziczió poli- 
tikájára helyezkedett. Nem is lehet ez 
ellen kifogásunk. Sőt a tiszta parla- 
mentárizmus ideális állapotát épen az 
a jelenség közelitené meg, a melyet 
adott esetben a nyilt oppoziczió kép- 
visel. 

Csakhogy ez oppoziczionális állás- 
pont elfoglalása és kifejtésének módja 
között akadunk egy olyan szörnyü- 
séges ellentmondásra, a következetlen- 

ségnek egy olyan tátongó meredélyére, 
a milyennel a parlamentáris országok 
históriájában egyáltalán nem talál- 
kozunk. 

A következetesség, sőt ha szabad 
e kifejezéssel élnünk: a politikai tisz- 
tesség is azt követelte volna ugyanis, 
hogy Bánffy Dezső báró, ha már egy- 
szer az oppoziczió álláspontjára hatá- 
rozta magát, vonja is le ez álláspont 
összes konzekvencziáit, következőleg 
szabaditsa meg magát ez oppoziczió 
teljes és sikeres kifejthetésének nyügei- 
től és viselje az oppoziczió irányitá- 
sának és vezetésének minden felelős- 
ségét. Mindez azonban nem történt 
meg. Azt, hogy Bánffy Dezső báró 
Széll kormányával szemben oppozicziót 
képvisel, nem a nemzetre appelláló 
egyenes és öőszinte nyilatkozatokból, 
hanem alkalomszerüen elejtegetett meg- 
jegyzésekből tudjuk meg. Ő maga til- 
takozik legjobban az aktiv szerepre 

ösztönző aposztrofáczió ellen. EÉs gör- 

csösen ragaszkodik a főudvarmesteri 

állás sallangjához, a mely pedig az 

adott esetben csak oppozicziójának 

benitó féke lehet. 

Mindezeket abból az alkalomból 

mondjuk el, hogy Bródi Sándor ,Fe- 

hér könyve" révén ismét találkozunk 
egy Bánffy-interviewel. 

Vajjon micsoda hisztéria hitette el 

a főudvarmester urral, hogy a nemzet 

elhatározását ezen az uton sikerülhet 

befolyásolnia ? 

Egyébiránt ha elemezni kezdjük 

az interwievet, csakhamar reá jövünk 

arra, hogy Bánffy Dezső báró nem is 

tehet másképpen. Nem teheti neveze- 
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Kártyázó asszonyok 
Elgondolkodom azon, hogy milyen nagy 

dolgot is vitt véghez Wlassits, a gavallér mi- 

niszter, mikor nálunk annyira elősegitette a 

nőemanczipáczió diadalát. Nekem szinte 

rosszul esik, hogy a női sziv eszménye többé 

ne a szerelem álma és annak megvalósulása : 

a magvar háziasszony, hanem a tudomány, 

a jogegyenlőség, a harcz a férfinemmel 

legyen. 
Ugy látszik pedig, a nő ki akarja venni 

a maga részét nemcsak az életküzdelemből, 

mert egy felséges elhatározás a női léleknek, 

hogy az önfentartás, a megélhetés nagy és 

nehéz munkáját gyenge vállain hordozza, 

hanem sajnos, az élvezetekből is. 

Vajjon jól van-e ez igy? 

Miért ne? 

A nő, a ki képes annyit keresni, hogy 

élvezhessen, az tegye. 

Ugy sincs neki más öröme, boldogsága, 

szórakozása. 

De mit szóljunk az asszonyokról? 

Azokról, a kik a kávéház füstös, piszkos, 

egészségtelen levegőjében töltik idejüket? 

Ez, ez bántó doldg. 

Mit keres az a nő a kávéházban, a 

korcsmában, a kinek családja van, a kinek 

*) A Háztartás" legutóbbi számából. 

férje, édesen mosolygó gyügyögő apróságai 

tesen, hogy élére állva a nyilt oppozi- 
czió szervezésének, ez által szüntesse 
meg positiójának ferdeségét, mert ez a 
ferdeség magában a főudvarmester ur 
politikájában van. Ez a politika az, 
mely szükségszerüen megköti az ő el- 
határozását, - feltartóztatja tevékeny- 
ségét. 

Mert hát mi is volna az a valami, 
a mire, mint az oppozitio jogosultsá- 
gának alapjára állva, Bánffy báró egy 

uj politikai evangelium megváltását hir- 
dethetné ? 

Maga a személyi ambitió sérelme 
semmi esetre sem lehetne az. Ám azon- 
tul mi olyan sincs az ő ismételt meg- 
nyilatkozások rendén fölfejtegetett ál- 
láspontjában, a mi nem egyetemessé- 
gében, de bár egyes árnyalataiban meg- 
ragadhatná a nemzeti elhatározást. 

Hisz, ha eltávolitjuk e megnyilat- 
kozásokból mindazt, a mi azokban in- 
kább személyes, mind objektiv vonat- 
kozással bir, alig akadunk egyébre, 
mint az amiatt hangoztatott szemrehá- 
nyásra, hogy Széll Kálmán nem kö- 
vette elődének a brutálitásban kidom- 
borodó kormánypárti rendszerét. 

Ámde képzelhető e józanon, hogy 
a nemzet a letünt multból épen ezt a 
kormányzati rendszert kivánja vissza?! 

Dr. 

Politikai hirek. 
Mikor lesznek az uj választások ? 

Budapestről vesszük az értesitést, hogy az 

összes belpolitikai kérdések közül a politi- 

kusokat leginkább az foglalkoztatja, hogy mi- 

kor lesznek az uj választások. Sokan terjesz- 

tik azt a hirt, hogy az országgyülés az ötö- 

dik ülésszakot nem éri meg, mert az április 

27-én megnyiló uj negyedik ülésszak közben 
kiirják az uj választásokat. A választások 

idejére nézve eltérők a vélemények. Abban 

azonban megegyeznek, hogy ujválasztásokra 

addig nem kerül a sor, a mig a kuriai bi- 

ráskodás minden rendelkezésének érvényesi- 

tése biztositva nincs. Hátra van a fuvardjak 

megállapitásának szabályrendeletekbe való 

foglalása. 

A hadügyi kormány szervezke- 
dése. Budapesti tudósitónk értesitése szerint 
a közös hadügyminiszterium megbizásából 

tudvalevőleg már régebben folynak a bécsi 

fegyvergyárban az uj ágyukra vonatkozó ki- 

sérletek és tanulmányok. A dolog most már 
annyira haladt, hogy végképpen megállapod- 

tak egy gyorstüzelő hegyi ágyu mintájában, 

s ezt elfogadták. Lehetőleg gyorsan el fognak 
késziteni egy ilyen gyorstüzelő hegyi üteget, 

hogy ezt még az idei hadgyakorlatokon ki- 

próbálhassák. Az uj tábori ágyukra vonat- 
kozólag még nincs megállapodás, de az 

ezekre vonatkozó kisérletek is már annyira 

haladtak, hogy legrövidebb idő alatt megtör- 

ténhetik a döntés. 

A kulisszák mögül. 
Bpest, ápr. 10. 

Tudvalevő dolog, hogy a parlament mai 
ellentétes elemei között mikor egy csapat ma 
is a Bárffy nagysága előtt hajlong, nagyon 

nehéz dolog egészséges viszonyokat létesi- 

teni. A Bánffy-féle gárda elkövet mindent, 

hogy a főminiszter kedvében járjon, de vi- 

szont kész azonnal megfojtani, ha tudja, 

hogy a választást talán a régi gárda, vezeti 

s ő visszajöhet a hivatalos hatalom és párt- 

kassza segélyével. 

Van azonban e Bánffy hagyatékban 

ezeknél sokkal érdekesebb leltári anyag, azok 

a speciálitások, kiket a Bánffy féle regi- 

me emelt ki az ismeretlenség homályából, 

s kik igen jól tudták azt a képviselőséget 

értékesiteni. 

! Mint a M. A. irja : 
Egyik például a vasuti menetrendek 

monopoliuma által tett szert nagy jövede- 

lemre, a másik az államnak vaggonok köl- 

csönzésében utazik, a harmadik konzervet 

gyárt az államnak, a negyedik a külföldi biz- 

tositó társaságoknak szállitja a magyar nem- 

zet millióit, de azért egyikre se fogták rá, 

hogy ez az igazi inkompatibilitás, nem pedig 

a zabszállitás. 

Ezek hatalmas urak s a főváros ház- 

tartásában ép ugy, mint az állami háztartás 

berendezésében döntő faktorok. 

Egy matador, a ki a fővárosnál is nagy 

szerepet játszik, bankettet akar rendezni a 

főpolgármester 25 éves jubileumára. Ez csak 

ürügy volt, de a czél: Bápffy bárót, mint 
diszpolgárt is meghivni oda a miniszterekkel 

együtt s ujból szerepeltetni a bukoit urat. 
Azonban átláttak hamar a hatalmas kazár 
urak számitásán s igy a bankett bebukott. 

A konkurrens urak egyike, hogy letőzze 

a többit s mégis fogjon egy miniszterelnö- 

köt, meghivta egy barátságos estére Széll 

Kálmánt. 

De ezt már a másik lefőzött konkurrens 
nem hagyhatta abban, ő is meghivta Széll 

Kálmánt egy estélyre, kinek mint „előkelő" 

politikusnak meghivását Széll Kálmán ter- 
mészetesen nem utasitotta vissza. Egy hét- 

tel ez előttvolt e bankett kitüzve, melynek 

nagyszerüségéről, hogy fogalmat adjunk, el- 

áruljuk, bogy ezen nagyur (?) fényes palotá- 
jában, ki alig egy évtized előtt, mielőtt a 

vasuti menetrendet szerkesztette, szerény 

ujságiró volt, ez ebédre 64 személyra szólott 

a meghivó, az egyik városi mérnök mérte 

ki a helyeket, hogy mindenki kényelmesen 

érezze magát, s tizezer forintra volt a ven- 

dégség preliminálva. 

Folyt a nagy készülődés, már előre el 

volt rendezve, hogy a külföldi hirlapok, mint 

értesüljenek e „nagy' államférfiu hatalmas 

befolyásáról, s elérkezett a nagy nap. Vár- 

zött lakájok s várják különösen a miniszte- 

reket. Hallották hirét, hogy a nagy urakat, 

fejedelmeket, ugy szokták fogadni, hogy két 

lakáj a lépcsőnél négy águ ezüst gyertyatar- 

tókban égő gyertyával megy elő, de hogy 
még nagyobb legyen a fény, ezuttal hét águ 

kandeláberekkel várták a főminisztert. 

Elmult már este 8 óra, a hatvannégy 
meghivott vendég közül megjelent mindössze 

28, de ezek nem numerálnak, csak a régi 

gárda hivei s midőn már kilencz óra is el- 

mulik, tovább már várni nem lehet, megje- 

lenik a miniszterelnökségtől egy szolga, egy 

névjegygyel, a melyen Széll Kálmán csak 

annyit tudat, hogy „náthás vagyok" s nem 
mehetek. Kárba veszett minden, ezuttal Széll 

Kálmánt nem tudták megfogni staffage-nak. 

A házi gazda hosszu képével s a kon- 

kurrensek kárörvendéseivel nem foglalko- 
zunk, csak arra vagyunk kiváncsiak, hogy 

Magyarország miniszterelnöke, a mint tuda- 

tára ébredt annak, hogy e diszes kompániába 

még se való, csak azért, hogy üzleti és po- 
litikai reklámul szolgáljon, mikor végzi be 

azt a tojás tánczát a melyet a Bánífyánusok 

vele járattak? 

Mit végeztek Bécsben? 
Budapest, április 9. 

A magyar kormány Bécsben járt tagjai : 
Széll Kálmán miniszterelnök és Lukács László 
pénzügyminiszter tegnap már Budapesten 
intézték a kormányzás teendőit. 

A miniszterelnök a tegnapi nap folya- 
mán már alkalmat talált, hogy Budapesten 
lévő minisztertársaival s azonkivül a sza- 
badolvüpárt előkelő tagjaival megismertesse 
a bécsi tanácskozás eredményeit. 

Párthivei a miniszterelnököt ugy fogad- 
ták, mint a ki a bécsi összejöveteleken a 
magyar állam létérdekeit minucziózus gonddal 
tartotta szem előtt és a követelésekkel szem- 
ben erősen tartotta magát. Másfelől azonban 
az az álláspont nyomul előtérbe, hogy a 
közös kormány terveivel szemben az ered- 
mények nem jelentenek tökéletes vivmányt. 

A követelések tudniillik csak elodáz- 
tattak s azt a veszsdelmes rémet, mely 
mohó étvágygyal igyekszik elnyelni az állam- 
háztartás megtakaritott összegeit s magához 
törekszik ragadni minden más szükséglet 
kielégitésére szánt f dezetet, a hadügyi ki- 
adások rémét nem sikerült végképpen visz- 
szaszoritani. 

Az engedmény a véderő megnagyobbi- 

vannak odahaza. 

Vane nagyobb élvezet, van-a nagyobb 
szórakozás, mintha van valaki, aki igen-igen 
közel áll hozzánk? A kivel megoszthatjuk 

azt a fölösleges időt, a melya küzdelemből, 
a munkából megmaradt. Van-e nagyobb bol- 

dogság, ha gyermekeinkben önmagunkat lát- 

juk, velük örülünk, velük szomorkodunk? 

Beléjük lehelhetjük lelkünket, a szivünk ér- 

zelmét? 1 

És ez a nő, a boldog nő rendeltetése. 
Erre alkotta őt a Teremtő keze. Kis családja 

legyen az egész világa és ne is tudja, a mi 

odakünn a másikban történik. 

Ez a legnagyobb boldogság, ami után 

vágyódunk, epedkedünk szüntelen, nélküle 

sivár, kietlen, nyomorult az élet. 

De mikor a kávéházból hazatérő asz- 

szony körültekint, bizony nem gondolkodha- 

tik igy. 
Selyem blouse-ban, a legutolsó divat 

szerint felöltözve, brilliáns ragyog a fülében, 

csillog finoma ujjain, a füsttől, a férfiak tekin- 

tetétől kábult. Fele tán nyugalom, csend 

után vágyik és nem a gyermeksirás után. 

A szakácsnő pedig elrontotta a vese- 

pecsenyét, a férjének nem izlik a vacsora. 

Morózus, kedvtelen. : 

És mindez miért? 

Mert divat. Avagy annak tartják... 

Ez a modern kor legszomorubb képe. 

Nem akarok naiv lenni, ha azt állitom, 

hogy mennyivel megkapóbb, kedvesebb kép 

a gyermeke bölcsője mellett ülő édes, fiatal 

asszony, mint aki a nyereségvágytól, a játék- 

szenvedélytől hhegve, a kártyaasztalnál tölti 

idejét. 
Milyen csunya dolog az, ha az asszony 

pénz utáni sóvárgásból kártyáz. Mert hát 

kell a divattal haladni, a férj pedig nem 

vesz, vagy vehet annyi öltözéket. 

A nő idegrendszere nagyon érzékeny. 

A kártyázás pedig izgat és nagy hátrányára 

van a testnek. Kiszoritja ez a szenvedély a 

nő lelkének legfiaomabb tulajdonságait, azor 

kat a tulajdonságokat, melyeket a férj imá- 

danudónak talál a nöben: a lelki romlatlan- 

ságot, a lelkitisztaságot. Mert az az asszony, 

aki, kártyáz, képtelen arra, hogy a családját 

szeresse. A játékszenvedély fogva tartja, ki- 

szoritja onnét a szeretetet. 

De hát most, a század végén, mind- 

mind azt keressük, ami igaz. 

Ez a betegségünk. 

A lelkünk jobb felének haldoklása. 

Nem elégszünk meg azzal, ami szóra- 

kozatat, nem érdekel bennünket az irodalom, 

a zene, az olvasás, a háztartás. 

Mást keresünk... És találunk... 

Mikép viselkedjenek a férjek, a kiknek 

kávéházba járó feleségük van? - vagy a 

feleségük kártyáz. 

Mindenesetre legelőnyösebb, de legne- 

hezebb is, lekötni ugy az asszonyt, hogy ne 

jusson eszébe az élvezet. 

- De hát mivel? 

Erre igen nehéz a felelet. 

Minden asszonynak máés a terwmészete, 

a vágya, az óhaja, a meggyőződése. 

- El kell találni! 

Csak meg ne tiltsa a feleségének egy 

is. Csak ezt ne! 

- Mert a tiltott - édes. 
D3 elég a hibákból. Nem folytatom. 

Mert hála Istennek, vannak erényeink is Nem 

mindig modern a magyar asszony! Nem. 

Stumpf Katinka. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

Svwerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 
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Ideges? Hiszen még akkor sem érez- 
hetném magamat boldogabbnak, vagy a jö- 

vőnkre nézve nyugodtabbnak, ha tudnám, 

hogy az esküvőnk napján egyenesen Golden 
Rangeba mennénk, mint otthonunkba ! 

Curzon felemelte a leány féjét és szen- 
vedélyes büszke szerelemmel nézett a szép 
arczra. 

- Igazán? Dórám, tudod-e, hogy ma 
reggel miről gondolkoztam? Hogyha nehány 
évvel ezelőtt láthattam volna előre az éle- 
tembe és a perspektivába láttam volna a te 
alakodat, minden áron meghajoltam volna 
az atyám előtt, habár csak azért, hogy Gol- 
den Range a tiéd lehessen. 

- De tudod, ha olyan féle ember let- 
tél volna, mondá a leány, valószinü, hogy 
nem kellettem volna neked, hogy azt nekem 
add - se te nekem. 

Egy nevetés és egy csók volt a Curzon 
válasza, valószinü, hogy azt is tudta. A 
percznyi csendet Bendigó törte meg. Ásitva 
és nyujtózkodva jött ki a kosarából és a 

ják a vendégeket a diszbe öltözött kikölcsön- 

tásáról való lemondás 
szerzésére vonatkozó tervek elhalasztása 
dolgában csak látszólagos. Az a körülmény 
tudniilik, hogy a hadsereg létszámának fel- 
emelését a parlamentek illetékessége alá 
tartozóknak jellentették ki, nem jelenti a 
terv visszavonását, hanem csak azt, hogy a 
delegációk elé ez valamivel későbben kerül. 

De a parlamentnek annak idején a 
a javaslathoz való hozzájárulása maga után 
fogja vonni az erre vonatkozó több költsé- 
gek követelését is. Az uj ágyuk beszerzésére, 
mint most utólag kiderült. nem is kerülhe- 
tett volna az idén sor. Tudniiliik a bécsi 
arzenálban csak most fejezték be a kisérle- 
teket az uj hegyi ágyukkal, melyek még 
nincsenek is kipróbálva s ezekből mindössze 
egy üteget kell előállitani, hogy a hadgya 
korlatokon megkisérelhessék hasznosságukat. 

Erre a beszerzésre pedig a fedezet 
megadásához a két kormány hozzájárult. Az 
uj gyorstüzelő ágyuk beszerzése még nem is 
aktuális, minthogy ezekkel a kisérletek sin- 
csenek befejezve. E szerint a közös hadügy- 
miniszter kivánságai tekintetében az idén 
engedhetett s inkább az a kérdés merülhet 
fel, hogy jövőre, amikor az emlitett kisérle- 
tek be lesznek fejezve. sikerül-e visszaszori- 
tani a követeléseket, de ebben nem igen 
biznak. 

A végeredmény az, hogy hir szerint 
négy millió forinttal több lesz az idén a kö- 
zös kiadás, mint a mult évben volt. Ebbe 
bele van foglalva a tengerészeti követelések 
azon összege is, melyet báró Spaun mulhat- 
lanul szükségeseknek jelentett ki, minden uj 
terv mellőzésével, pótlásokra és javitásokra. 

és az uj ágyuk be- 

Auerék teljes kudarcza. 
A Kolozsvárt kezdett akczió az ország 

különbözö részén viszhangra találván, tisz- 
tázva lőn az a jogi viszony, melyet a bécsi 
Auer társaságnak a szabadalmi törvény nyujt. 

Szegeden ismét itéletet huztak. Ez itélet 
megállapitja azt, hogy bármely, kereskedő, 
vendéglős, kávéházas, onnan hozathat Auér 
égöt, a honnan tetszik. 

Az itélet és a beküldött tudósitás 
szól: 

igy 

Szeged, április 7. 

A közönség előtt ismeretes az Auer égők 
ügyének állása és az, hogy a társaság följelentést 
tett Engel Lajos szegedi könyvnyomdatulajdonos 
ellen és őt szabadalombitorlással vádolta, mert 
12 krajczáros izzótesteket használt irodájában és 
nem vette azokat Aueréktől 70 krajczárért. 

A járásbiróság nemrég kellő indokolással, 
mint bünvádi eljárásra nem alkalmasat, egysze- 
rüen irattárba belyezte ezt a följelentést. 

Most ujabb följelentést tettek Auerék, hogy 
Engel Lajos most már nemcsak magánhaszná- 
latra, hanem könyvnyomdai ipartelepén is hasz- 
nálja azokat az izzótesteket, melyeket nem Aue- 
réknál vásárolt. 

A szegedi kir. büntető járásbiróság április 
5-én kelt végzésével az eljárást ismét megtagadta 
és mint a végzésnek alább közölt indokolásából 
kitünik, ugyancsak azon az állásponton van, 
hogy akár könyvnyomda, akár vendéglő, kávé- 
ház vagy más hasonló ipartelepen használt izzó- 
testek, ha nem is Aueréktől valók, nem képez- 
hetik szabadalombitorlás tárgyát. 

széles ránczos fekete orrát a Dóra kezébe 
dugta. A nedves hideg érintéstől megretten- 

ve, a leany felugrott. 
- Hogy megijesztett ! De tudod, hosz- 

szasabban már igazán nem maradhatok; el- 
felejtettem, hogy nekem egyátalában nem 
volt itt semmi dolgom. És különben is, sze- 
gény fiu, téged csak hátráltatlak; te bor- 
zasztóul bele voltál merülve a munkába, mi- 
dőn bejöttem. 

De, a mint megmozdult, hogy a kalap- 
ját feltegye, megállott, körül nézett és mo- 
solygott. 

- Milyen különös helynek gondoltam 
én ezt a szobát, midőn elöszőr láttam! 
mondá. 

Hogy ültem itten, lihegve és csudál- 
kozva, hogy hol vagyok! És aztán te a teás 
táczával azon az ajtón jöttél be. És oh, mi- 
lyen petrifikálódva álltál ott! De hamar jó 
átók lettünk - ugy-e? És mennyire csu- 

Ikoztunk volna - ugy-e - nevetve és pi- 
rulva - ha egy kicsit előre láthattunk volna 
a jövőbe? 

- Vajjon? - mondá Curzon moso- 
lyogva. 

Én azt nem irom alá. Ha megfordit- 
juk a dolgot és a helyett vissza nézünk, én 
őszintén mondhatom, hogy fülig szerelmes 
voltam beléd, mielőtt a tárczát letettem. 

- Ah, de az azért van, mert te olyan 
- minek mondtalak tegnap este? - hogy 
olyan vulkánikns vagy? - válaszolá Dóra. 
Azon körülmények között határozottan okos- 
ság lett volna egy kissé hosszasabban vára- 
kozni, miután tudod, lehettem volra más 
valakinek a felesége. 

(A mint beszélt, azon kis keskeny ablak 
felé mozdult, mely a két tüzhely között volt 

Remete lak kertjének a bátulsó részére 
nyilt. 

- Milyen pompásak ate őszi rózsáid !



Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK. Április 10. 

Ezzel a végzéssel tehát az Auer-társaság 
ismét megfogta a nem keresett czizmadiát. És a 
mint ezt a helyesen megokolt végzést kétség- 
telenül megerősiti, a második birói forum is, a 
közönség végre föl fog lélegzeni a kapzsitársaság 
terrorizmusa alól. 

A végzést szó szerint következőkben 
közöljük : 

1900. B. I 215/1. 

PANASZA 

az österreichische Gas glülicht und Elektri- 
citest Aktien-Geselschaft bécsi részvénytársa- 
ságnak és magyar gázizzófény részvénytársa- 
ságnak Engel Lajos szegedi lakos ellen sza- 
badalom bitorlás miatt. 

VÉGZÉS. 

Jelen ügyben a biróság az eljárás meg- 
inditását megtagadja s erről dr. Szavcsay 
László ügyvéd mint magánvádlók képviselője 
az összes mellékletek visszaadásával értesit- 
tetik. 

INDOKOK. 

Magánvádlók feljelentésükben előadták, 
hogy ők dr. Auer Károlynak világitási czé- 
lok számára való izzótestek czimü szabadal- 
mak kizárólagos használási és gyakorlási jo- 
gát megszerezvén s daczára annak, hogy er- 
ről Engel Lajos szegedi nyomdatulajdonosnak 
tudomása van, könyvkereskedésében, nyom- 
dá ában és könyvkötészetében utánzott izzó- 
testeket használ s mert ezt üzemi berende- 
zésként s iparszerüleg teszi, velük szemben 
szabadalom bitorlást követ el. 

Jelen ügyben tehát az állapitandó meg, 
hogy Engel Lajos a panaszban foglalt tette 
által szabadalom bitorlást követett-e el? 

Az 1895. évi 37. t. czikk a szabadalma- 
zott találmányt védi, védi pedig ezt külső ha- 
tásaiban akkép, hogy a találmánynyal való bá- 
nást (azok használását) másoktól eltiltja sőt a 
49. §-ban bünteti is azok bitorlóját. A 8-ik §. 
pedig a találmány védett jogi körét állapitja 
meg, az pedig abban áll, hogy csak a szaba- 

dalom tulajdonosa bir joggal arra, hogy ta- 
lálmánya tárgyát a) iparszerüleg készithesse, 
b) forgalomba hozhassa, c) iparszerüleg vagy 
üzemi berendezésként használhassa. 

Ez a háromféle tilalom azonban nem 
egyült és nem egyszerre védi a találmányt, 
hanom közülök lehetőleg ugyan mind és még 
is csak annyit, a mennyi az illető találmány 
védelmére észszerüen szolgálhat. 

A találmány tárgya ugyanis többféle: 1. 
majd valamely eddig nem létező használatl 
czikket hoz létre pl. papiros, czipő, - Auer- 
égő. 2. majd abban áll, hogy már valamely 
ismert tárgyat uj eljárási módon állit elő, 
pl. könyvkötés dróttal, ujmódu szappanfőzés. 
8. majd valamely tárgykészitő gép, pl. tégla 
és czipő-készitő. 4. majd valamely eljá- 
ráshoz alkalmas gép pl. borfejtő-gép, szesz- 
gyár. 

Mint ezen külön esetekben a 8. §.-nak 
nem mind a három tilalma forog fenn, az 1., 

3. és 4. esetekben a tulajdonostól vett tár- 

gyat nem illeti a c) védelme, mig 2. esetben 

csak a c) tilalom védi a találmányt. 

Az Auer-égőket tekintve tehát, a ki a 
szabadalom tulajdonosától veszi azokat, kor- 
látlanul használhatja iparszerüleg is és üzemi 
berendezésként is. 

Mi azonban az iparszerü és üzemi be- 
rendezéskénti használás ? 

Az iparszerü vagy üzemi berendezés- 
használás az olyan, amely az illető foglalko- 
zást iparszerü vagy üzemi jellegüvé képes 
tenni olyan, hogy éppen ez a használás lé- 
tesitee a hasznot, a „luctum energenst." 

Ilyen az asztalos gyalupadja, 
fürésze, a nyomdász betüje, sajtója 
stb. Mivel pedig az Auer-égő használása csak 
világitási vállalatot Játhat el iparszerü 
vagy üzemi jelleggel, az Auer-égő haszná- 
lása csak ily vallalat által elkövetve bir a 
szabadalom bitorlás ismérveivel. 

Minthogy azonban egy nyomdát, 
vendéglőt, kávéházat másnak, nem 

pedig az Auer égőknek bármily fok- 
ban való használása teheti csak ipar- 
szerüvé, a berendezést üzemmé an- 
nak körében való Auer-égők haszná- 
lása sem iparszerüként, sem üzem 
berendezéskéntinek nem tekinthető 
és igy a panaszlott cselekmény sza 
badalom bitorlást nem képezvén, ez 
ügyben az eljárás megtagadandó 
volt. 

Szeged, 1900 április 5. 
Csala Sándor s. k. 

kir. járásbiró. 

A fentebbi itélet már harmadik felmen- 
tés Szegeden. 

Ezenkivül felmentette Braun és Schuch 
aradi vendéglősöket, üzletükben utánzott izzó 
testek használása miatt az aradi kir. tör- 
vényszék, azzal az indokolással, hogy terem 
világltására szükséges háló, üzleti berende- 
zésnek nem vehető. 

A nváradi kir. tábla ezt helybenhagyta. 
Ezek folytán tisztán áll a helyzet. Világos 
az, hogy a kolozsvári légszeszgyár is jogta- 
lanul zsákmányol az Auerekkel. 

A tanltóné szerelmi drámája. 
Megrenditő szerelmi drámának szinhe- 

lye az egyik makói tanyai iskola tanitói la- 
kása. Egy szerelmében elvakult ember: Gim- 
pel József előbb agyonlőtte Seiler Aladár 
tanyai tanitónak fiatal feleségét Vénig Julian- 
nát s mikor látta, hogy a lövés jól talált, 
maga ellen forditotta a fegyvert, halántékára 
illesztette annak csövét s azután ő maga is 
holtan zuhant le a padozatra. 

A véres dráma részleteiről 
kezőket irják Makóról. 

Seiler Aladár a makói igás tanyán ta- 
nitó öt évvel ezelőtt vette el feleségül Vénig 
Juliannát s ugy látszik, kezdetben boldog 
családi életet is éltek. Házasságukból két 
gyermek született. 

A családi békét csakhamar megzavarta 
Gimpel József kosárfonó, ki Seiler Aladár- 
nak testvérével, Etelkával két év előtt há- 
zasságot kötött s igy a sógorság révén min- 
dennapos vendég lett Seiler Aladár házában. 

A gyakori együttlét alatt Gimpel szere- 
lemre gyuladt Vénig Julianna iránt s miután 
az asszony sem vonakodott tőle, lassankint 
szerelmi viszony fejlődött ki közöttük. 

/ Mikor a megcsalt férj, Seiler Aladár 
tudatára jött a bünös viszonynak, előbb ki- 
utasitotta Gimpelt a lakásából, de a rajongó 
szerető kijelentette a férjnek, hogy egész csa- 
ládját kipusztitja, ha megakadályozza őt ab- 
ban, hogy Vénig Juliannával ezután is érint- 
kezhessék. 

A különben gyenge testalkatu férj meg- 
rettent az elszánt szerelmes fenyegetéseitől 
s a kényszeritő körülmények hatása alatt 
megtürte, hogy Gimpel ezután is találkozhas- 
son feleségével. 

Ugylátszik azonban, hogy a jobb érzés 
feltámadt Gimpel lelkében is és midőn tuda- 
tára ébredt viszonyuk bünösségének, elhatá- 
rozta magát, hogy ha Seilerné is beleegyezik, 
kölcsönösen megválnak az élettől. 

Tervét elmondta az asszonynak, a ki 
szintén beleegyezett abba, hogy megöljék 
magukat. 

Hétfőn korán reggel felkelt Gimpel. Elő- 
kereste revolverét s azután kocsíra ült és az 
igási tanyai iskolához hajtatott. 

Egyenesen besietett a lakásba, hogy az 
asszony épen kis négyhónapos leánygyerme- 
két szoptatta. A szomszédszobában a takari- 
tással elfoglalt cselédleánylátta, hogy a férfi 
belül elreteszeli az ajtót, de ennek nem tu- 
lajdonitott semmi fontosságot, mert a sze- 
relmesek gyakran elzárkóznak a házbeliek 
elől s igy a vendég jöttéről a férjet sem ér- 
tesitette, ki az iskolában épen tanitással volt 
elfoglalva. 

Alig egy negyedóráig voltak a 

a követ- 

szobá- 

......-.-.-.-.- . . . .... 

- mondá. A Matt bácsiéi nem jól sike- 
rültek. 

Azt mondja, hogy rossz helyre voltak 
ültetve, talán az a bajuk. Oh, tudom én, 

hogy mit csinálok - viszek belőlük nehá- 

nyait Nan néninek! Ez az ő kedvencz virága 
és egy szép nagy bokréta kiengeszteli, mi- 

dőn megmondom neki, - hogy itt voltam. 

Gyere, menjünk ki a kertbeés a legszebbek 
közül válogassunk. 

Curzon kész lett volna akármit tenni, 
hogy őt egy kissé hosszasabban ott tart- 
hassa és kinyitotta azt a belső ajtót, melyen 
egykor a teástálcezával belépett és aztán 
együtt mentek ki. Természetes, hogy az ász- 
tereket szedni hosszas időbe tellett, de végre 
a Dóra kezei tele voltak piros, rózsaszin, 
sárga virágokkal - annyira tele, hogy végre 
megállitotta Curzont. 

- Elég, egyetlen egyet se szakits le 
többél - mondá nevetve. Nam tér több a 
kezembe, már is akkora, mint egy szénás- 
boglya! Nan néni kétszeresen kiengesztelőd- 
hetik... Oh, nézd, nézd - hármat leejtettél 
a legszebb sá gás barnából! Kérlek, ne pré- 
dáld - azok a legszebbek! 

- Igazad van; éppen olyan a szinük, 
a milyen a te szemed - a legszebb szin a 
világon! Vajjon elég ügyes vagyok arra, 

hogy a brossodba tegyem? Állj meg egy 

pillanatra, hadd próbáljam. 
- Ügyelj, meg ne szurd a kezedet. 

A nagy szines bokrótával a karjaiban, mert 

a kezébe csakugyan nem tértek, az állát 

kissé félrehajtva, megállott előtte. Midőn utól- 

jára próbáltad - mondá nevetve - bor- 
zasztó hosszas ideig babráltál vele és szinte 
eltörted a brossom tüjét. 

- Midőn utoljára próbáltam, azt gon- 
doltam, hogy az volt a legkeményebb munka, 
a mit valaha végeztem. 

- Olyan nagy dolog nehány virágot 
beletüzni? - kiáltá Dóra. 

- Nem az - de hogy azután csók 
nélkül engedjelek el. Szeretném tudni, hogy 
olyanféle menekülésben hányszor volt részed. 

- Hm, te soha sem emlitetted azt! 
mondá Dóra szerényen. 

Curzon nevetett. És ellenállhatlan volt 
az a kisértés, hogy őtet bokrétástól együtt a 
karjaiba vegye és azt a hunczut kis száját 
meg ne csókolgassa, a közben a Náncsi kis- 
asszony virágai a földre hullottak. Az egyik 
perezben a csókokat visszaadva, a másikban 
Dóra a két kezét a Curzon vállaira tette, 
nevető szemét az ővére függesztve. 

- Tudod-e, hogy az a kis csacsi Éva 
mit kérdezett tőlem? Azt akarta tudni, hogy 
te megcsókoltál-e valaha ! Valaha! Tudod-e, 
én komolyan attól tartok, hogy az ő Sydje 
egy nagy szamar! Nevetett és lángoló ar- 
czal elvonta magát az ölelő karokból. Most 
már ezeket mind fel kell szednünk és ez 
mind a te hibád! 

A virágok felszedése szinte oly hossza- 
san tartott, mint a leszedése, de végre meg- 
történt és bevitték a szobába és össze kö- 
tötték, hogy kényelmesebben lehessen Wood- 
landba vinni. Áztán Dóra felvette a kalap- 
ját és a régi tűkör-felé közeledett. Hirtelen 
megállott. 

- Hát ezt ki tehette? kiáltá. 

Egy tört váza és néhány szétszórt vi- 
rág volt a lábainál és a kiömlött vizet a 
szőnyeg szivta magába; Dóra hátra lépett, 
nehogy a szoknyája megnedvesüljön és csu- 
dálkozni látszott. 

- Mily különös! mondá. Ez a váza az 
asztalon volt, midőn a kertbe kimentünk. 
Közel állott a kalapomhoz, nagyon jól em- 
lékezem, hogy azt megjegyeztem magamnak. 
Magától nem borulhatott le és itt senki sem 
volt, a ki azt érintse? 

(Folytatása következik.) 

ban, midőn rövid időközben két hatalmas 
dördülés hangzot el. - 

Az iskolában tanuló gyermekek rémül- 
ten ugráltak fel helyükről, a tanitó pedig 
halálsápadtan rohant lakásának ajtaja felé. 

A gyönge zavar hamar engedeit az 
erőnek s a betoppanó férj előtt rémületes 
látvány tárult fel: ott feküdt felesége hol- 
tan, jobb halántékán ejtett lösebből lassan 
szivárgott alá a vér. Mellette feküdt Gimpel 
átlőtt fejjel és kezében még mindig görcső- 
sen tartotta a füstőlgő revorvert. 

Az ágyon ott gőgicsélt a négy hónapos 
leánygyermek és mit sem sejtve a körülőtte 
lefolyt borzasztó drámáról, nevetve, gügyögve 
játszott a takaró selyem szalagaival. 

IRODALOM. 

Petőfi 20 fillérért. 
Kiadóink szakitanak végre azzal a ha- 

gyománynyal, mely az irodalmi remekeket 
ugyszólván csak a kiválságosak számára tet- 
te hozzá férhetővé, kik jól fizethetik a köny- 
veket. Pedig az irodalom nemzetivé, kicsi- 
nyek és nagyok, szegények és gazdagok 
közkincsévé csak ott vállhatik, hol olcsó kia- 
dások révén mindenek merithetnek forrásai- 
ból. De talán üzleti szempontból sem rossz 
elv, mert a nagyobb fogyasztás esetleg kie- 
gyenliti az árak között mutatkozó különbsé- 
get. De ha ez nem is történik, akkor is meg 
kell a kiadóknal hozni ezt az áldozatot. 
mikor olyan költőkről van szó, mint Petőfi 
Sándor, a kit ismernie kell mindenkinek, a 
ki magát megyarnak valja. És igy csak a 
legnagyobb elismeréssel fogadhatjuk az At- 
heneum uj 20 filléres Petőfi kiadásait. Öt, 
szép kiállitásu, tiszta nyomásu, csinos bori- 
téku füzetben, melyek egyenkint a nagy liri- 
kus elbeszélő, hazafias, népies és leiró, sze- 
relmi költeményeit és végül bordalait és ve- 
gyes költeményeit foglalják magukban, szórja 
a kiváló irodalmi intézet Petőfi hallhatatlan 
remekeit a nagy közönség közé. És megva- 
gyuak győződve, hogy ezuttal 
,nagy" publikum közé is, hogy Petőfi el fog 
terjedni, mint az olcsó bibliák. Hisz biblia 
Petőfi is. A magyar nép bibliája, melyből a 
kicsinység e szomoru idejében nagy eszmé- 
ket sziv magába, melyből a közlöny, az ön- 
zés e rideg korszakában lángoló lelkesedés 
önfeláldozást, mélységes hazafiui- és igaz 
emberszeretetet tanul. Hisszük és reméljük. 
hogy Petőfi ez egyszerű köntösben, mely oly 
jól illik az ő szentséges alakjára, uj hóditó 
kőrutra indul, hóditó körutra az egyszerü nép, 
a szegények közé, a kiket ő annyira szere- 
tett, a kikért ő annyit szenvedett. 

És megdicsőült szelleme bizonyára ör- 
vendve tekint e néhány filléres füzetekre, 
mert hiszen ez volt az ő álma mindig, hogy 
a kunyhók nyomasztó csendjébe az ő dalai- 
nak csengése hozzon vidámságot, hogy ér- 
zései az egyszerü nép szivének hurjain re- 
zegjenek végig. A husz filléres füzetek előtt 
nem gát a szegénység és e husz filléres 
füzetek kiadása nagyobb irodalmi érdem, mint 
a legnagyobb kiállitásu, fényesen illusztrált 
diszmüveké és drága ajándékkönyveké. Nem 
mulaszthatjuk el e kiadás paedagógiai fon- 
tosságának kiemelését sem. Mert a tanitót, a 
tanárt nem fogja immáron tőbbé bántani az 
az aggodalom, melyet egy Petőfi összes köl- 
teményét magábafoglaló kötetnek a fiatalabb 
tanuló kezébe való adása méltán kelthet 
benne. E füzetek közül kiválogathatja a 
paedagógia szempontjából legmegfelelőbbet 
és nyugodtan olvastathatja az alsóbb osztá- 
lyu növendékekkel is. 

SZINHÁZ. 

Turchányi Olga bucsuja. Turchányi 
Olga asszony tagnap bucsuzott el a kolozs- 

vári közönség ől Jókai Aranyember czimü 

drámájában. Noémit játszta. Ott voltunk első 

fellépésénél is. Akkor operettben mutatkozott 

be. Ha jól emlékszünk, a Nebántsvirágot 
játszta. Mint operett szubrett jött ide s mint 
drámai szinésznő megy el. Turchányi asz- 

szony a Nebántsvirágtól Bakaj Erzsikén és 

Trilbyn át eljutott Noémiig: ez mindenesetre 

változatos pályafutásról tanuskodik. De ész- 

szerüségről is. Mert Turchányi asszony, bár 

kis hangja van, az operettnél még tölthetett 

volna pár évet; de ő inkább lemondott róla 

s a jobbat választotta: a naivaságot. Ezen 

a téren kétségkivül figyelemreméltó sikerei 

voltak s ha tanul, ezután is lesznek. Az ő 

igazi szerepei azonban a népszinművek apró 

naiv szerepei: ezeket aligha valaki jobban 

eljátsza, mint ő. Turc ányi Olga asszony 

tegnap sok ambitióval, kedvesen játszta 

Noémit, melylyel a kolozsvári közönségtől 

elbucsuzott. A közönség melegen bucsuztatta, 

sokat tapsolta, sokszor kihivta felvonások 

után. Két koszorut és egy csomó bukétát is 

adtak fel, melyek azt mutatják, hogy ő 

sokaknak volt kedvencze. Tisztelői még elő- 

adás után is tapsolták és éltették a bucsu- 

zót. Az előadás a jobbak közé tartőzott. 

Tompa Timár Mihályt sok melegséggel, am- 

bitiózusan játszta. Janovics figyelemreméltó 

alakitásban mutatta be Kristyán Tódort. 

Szentgyörgyi Brazovics Athanázza pompás 

alakitás. Hatala Györgyike Timeát rokon- 

szenvesen játszta. Vágó, Bajor Riza, Laczkó 

Aranka, Kissné érdemelnek még emlitést. 

Az előadás tulságosan hosszura nyult. (b0.) 

Muüsorváltozás. Holnap az előre hirdetett 

Görög rabszolga helyett Verő György „18488 

l 

valóban a 

(Hadak utja) czimű darabja kerül szinre, melyet 

már két éve nem láttunk. 

Kopaszodunk. 
Nincs mit tagadni ma már nem a bölcses- 

ség vagy tisztes hir, hanem a kora érettség, a 
lázas ideges élet nagyon is szomoru következ- 
ménye az az idejekorán felbukkanó holdvilág. 

Különösen az erősebb nem van e bájoló 
kedvezménynek kitéve s ma már alig van jogunk 
megbámulni, ha 10-12 éves ifjak fején felfedez- 
zük az első negyedet. 

A gyengébb nem a ritkult fürtökkel excellál. 
Hol vannak azok a dus fonatu hajtekercsek, me- 
lyek anyáink fejét disziték? És hol vannak azok 
a vastagon leomló fürtők, melyekkel mi a tánczo- 
sainkat hoditottuk meg. 

Nincsenek tőbhé és mi nekrologot sem ir- 
hatunk hozzá, mert azt sem halljuk, mikor tüntek 
el a főld szinéről. 

Volt - nincs. 

Ma már a fodoritó-vas és a fodrász müvé- 
szet pótolja a dus fonatot s lassankint vissza 
térünk Louis XIV. kora divatos fejékéhez. 

Boldog Allah hivei! Ti a szép simára fé- 
nyesitett tar koponyában találjátok fel lelki üd- 
vösségeket s mesterségesen idézitek fel fejetek 
bubjára az általunk félt holdnegyedeket. 

Mi nyugoti civilizált emberek itt a mérsé- 
kelt égöv alatt fürtőkkel jövünk a világra, a 
fürtökkel járjuk meg gyermekkorunk rövid idejü vi- 
rágos utait, de sajna, az életiskolájába már ma- 
gunkkal visszük a bőlcsesség első negyedét, amely 
rettenetes kitartással süt a fogyatkozás vége felé. 

S tehetünk-e valamit ellene ? 

Alább elmondom, hogy: igen. 

Olyan ember mondja, kinek állitásába, ki- 
nek minden szavában megbizom. 

Féőkép ifjaink, nem merem mondani: koravén 
ifjaink szivleljék meg ezt a dolgot. 

Mert ugyebár nem kellemes, mikor legfőbb 
bizalmasunk, a tükör egy szép napon ránk ölti 
gunyosan nyelvét s ilyen forma dikcziót tart szá- 
munkra? 

Ahá, igy vagyunk? Van 
vözölni a becses fürtei között 
negyedet. 

És tetszik vagy nem ez őszinte baráti be- 
széd (barátainktól kénytelenek vagyunk eltürni 
még a gorombaságokat is), de hogy a tisztesség 
ott a felső emeleten nem lesz kisebb tőle, egész 
határozottsággal merem állitani. 

Most közelebbről egy hirneves orvossal tár- 
gyaltam e dologról és alkalmam volt több igen 
meglepő nyilatkozatot hallani tőle. 

(Közbevetőleg megjegyzem, hogy épen egy 
olyan szer összeállitásán fáradoztam, mely bizto- 
san hasson a hajhullás ellen, erősitse a beteg 
hajgyökereket és vissza adja a hajnak tömött- 
ségét.") 

A hajhullás elsősorban ragályos baj, mondá 
az emlitett orvos és legtöbbnyire az emberek vi- 
gyázatlanságából (néha lelketlenségből) vagy bu- 
taságából származik. 

A fodrász a legnagyobb bünös e dologban, 
azután meg mi magunk. A fodrász ugyan azon 
fésüvel, kefével és géppel kezeli a hozzájövők 

szerencsém üd- 
megjelenő első 

haját és igy ő maga a legfőbb terjesztője a ba- 
czilusoknak. (Ujabb időben fodrászaink mindent 
elkövettek, hogy ilyen esetek ne forduljanah elő, 
tehát lelkiismeretlenséggel nem vádolhatjuk őket. 
Szerk.) 

Ez pedig eléggé meg nem róható gondat- 
lanság. 

Soha sem volna szabad ugyan azt az esz- 
közt használni gondos tisztogatás sőt desinficiálás 
nélkül. 

A második ok - mondá tovább az orvos 
- a nem eléggé tisztán tartás. 

S ez a mi hibánk. 

Minden hónapban legalább 1-2-szer jól 
meg kell mosni a fejbört és hajat 96 fokos 
spiritussal, vagy langyos szappanos vizzel és 
egy héten egyszer-kétszer jól kifésülni sürü fésü- 
vel a hajat, hogy a fejbörre tapadó korpa és 
zsiradék leváljon és a friss vegetátio ujra elő 
álljon. 

Kefét csak ritkán kell használni, vagy ha 
ki nem kerülhetjük, két hetenkint (még jobb 
volna minden héten) desinficziáljuk karbolos 
vizzel (pár cseppet öntve a langyos szappanos 
vize, melyben a kefét kimossuk) és jól meg- 
száritsuk használat előtt. 

Ezt ugy nők, mint fértiak megtehetik, mert 
semmi nehézséggel nem jár. És menynyi gond 
és kellemetlenségnek volna eleje véve, ha igy 
járnának el. 

Mikor e nagy fontosságu szavakat hallot- 
tam e kitünő orvostól, elhatároztam, hogy közölni 
fogom és nem tartom megőrzően önmagamnak. 
Ha csak egyetlen egy embernek tettem szolgálatot 
vele, már nem tartom kárbaveszett fáradságnak. 

Harmath Lujza. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 10. 

- Időjárás. Reggel 7 órakor következő 
távirati jelzéseket vettük : Nagy-Várad (m. 9) derült csendes, 

Kolozsvár (m. 5) csendes derült, Torda [m. 6] csendes de- 
rült, Maros-Ludaás (m. 8) csendes derült, Maros-Vásáhely 

(m. 8) csendes derült, Szász-Régen (m. 8) szeles derült, 
Tövis (m. 8) csendes derült, icső-Szt.-Márton (m. 8) 

csendes derült, Sóvárad (m. 5) szeles borult, Kis-Kapus 

(m. 10) csendes derült, Segesvár (m. 9) szeles derült, 

Sz.-Udvar-hely (m. 7) szeles borult, Brassó (m. 5) szeles 

Sepsi-Szt-Gyögy (m. 8) nagy szél borult, Csik-Szereda 

(m. 3) szeles erüit, Csik-Gyimes n. 8) csendes borult, 

Kézdi-Vásárhely (m. 4) csendes borult, Zernest (m. 7) csen- 

des borult, Predeál (m. 5) csendes borult. 

- Uj tanácselnök. Bpestről sür- 

gönyzik: Gáll Jenő, kolozsvári kir. tábla biró 

kineveztetett tanácselnöké. E kinevezés nem- 

csak a biroi, hanem mindazon körökben, a 

hol e kiváló férfiut ismerték igaz örömmel 

találkozik. Az uj tánácselnök életrajzi ada- 

taiból közöljük a következőket: 
Gáll Jenő szül. 1847. Kövenden (Torda- 

Aranyos megye) Ügyvédi vizsgát tett 1871. 
évben Budapesten, váltó ügyvédi vizsgát 

ugyanott, ugyanazon évben. 1870. május 
9-től 1873. január 20-ig segédfogalmazó, 1875. 
május 10 ig fogalmazó volt a m. kir. Curiá- 
nál; 1876 május 9-én albirává neveztetett 
ki a pécsi járásbirósághoz, de állásának el- 

*) Felhivjuk olvasóink figyelmét mai hirünkre. (Szerk.] 

foglalása előtt lemondott. 1875. aug. 14-től 
1891. ápril 19 ig Budapesten gyakorló ügy- 
véd volt és 1878-ban országgyülési képvi- 
selővé választatván, a felvinczi (Torda- 
Aranyos megyei) választó kerületet képvi- 
selte 1891. áprii. 19-ig, a mely napon a ko- 
lozsvári kir. itélőtáblához biróvá neveztetetf 
ki, s e minőségben a hivatalos esküt 1891. 
május 5-én tette le. 

- Nagyhéti és husvéti áhitatos- 
ságok a főtéri templomban. 7. Nagy- 
szerdán. D. u. 4 órakor Jeremiás próféta 
siralmai (lamentatió), éneklik Ruszka István 
ur, Demjén Anna k. a. és Kiss Albert ur. 
,Christus factus est" és ,Miserere", énekli 
a Kolozsvári Dalkör. 

2. Nagycsütörtökön. Délelőtt 8 órakor 
csendes mise, 9 órakor ünnepélyes nagy 
mise, általános áldozás és oltárvetkeztetés. 
Mise alatt az összes harangok meghuzatnak 
és azután elhallgatnak nagyszombatig. D. u. 
4 órakor Jeremiás próféta siralmai, éneklik 
Sólyom Antal és Kerekes István urak s 
Csipkés Mariska k. a. Christus factus est', 
„Miserere', énekli a Kolozsvári Dalkör. 

3. Nagypénteken. Délelőtt 9 órakor 
„Passio", énekli a Kolozsvári Dalkör. A ma- 
gánrészleteket előadják Szilágyi Ferencz, 
Kerekes István és Kiss Albert urak. „Impro- 
peria' és „Ecce guomodo moritur justus', 
énekli a Kolozsvári Dalkör. Körmenet a 
szent sirboz. Egyházi szentbeszédet tart 
Neurihrer Ödön segédlelkész ur. Délután 4 
órakor Jeremiás próféta siralmai, éneklik 
Szőllősi Attiláné urnő, Szilágyi Ferencz és 
Burger Arthur urak. „Christus factus est", 
„Miserere", énekli a Kolozsvári Dalkör. 

4. Nagyszombaton. Délelőtt 8 órakor 
tüz- és viz-szentelés, szent mise, mely alatt 
a harangok ismét megszólalnak. Délután 6 
órakor föltámadási szertartás és körmenet, 
melyet katona zenekar kisér. Körmenet végén 
,Te Deum" Oberti B. Jánostól, ,Regina 
Coeli" Tantum ergő „Genitori Kloss Fe- 
rencztől, énekli a kolozsvári dalkör. A disz- 
század üdvlövései. 

5. Husvétvasárnapon. De. e. 7 és 8 
órakor csendes szent misék, melyek alatt 
kalács és husvéti piros tojás szentelés lesz. 
D. e. 9 órakor ünnepi nagy mise alatt Gru- 
ber József A-mil miséje vegyes és zenekar- 
ral előadja a kolozsvári dalkör katonazené- 
vel. A magán részleteket éneklik: Szőllősy 
Attiláné urnő, Demjén Anna k. a. Welser 
Lajos és Kerekes István urak. „Graduale"- 
ra ,„Ave Mária" énekli Hajdu Istvánné urnő. 
Offertoriumra: „Jesu dulás memoria" énekli : 
Girsik Gyula ur, mise végén egyházi szent 
beszéd, tartja Biró Béla apát-plébános. Dél- 
után 4 órakor vecsernye és szent beszéd, 
tartja Neurihrer Ődön segéd lelkész ur, az 
összes és magán részleteket Oberti B. János 
a Kolozsvári Dalkör karnagya vezeti. 

ő6. Husvét másodnapján d. e. 7 órakor 
ünnepi szent mise s ennek végén szent be- 
széd, tartja Orbán Ferencz segédlelkész ur. 

- A hamis lirákban utazó talián. 
Tegnap emlitettük, hogy egy hamis talián még 

hamisabb lirákat váltott be a kolozsvári le- 

számitoló bankban. 

Ma arról értesülünk Debreczenből, hogy 

ott Vitále Salvatore urat a fővárosi főkapitány- 

ság is sürgősen keresi. Április 7-én indult 
el ugyanis Nagyváradról Debreczen felé 

gyöngyházgombokkal ékitett drapszin felöltő- 

jében, magával vivén egy koffer hamis 

lirát. 

A debreczeni rendőrség járt, kelt, ku- 
tatott, de nem találta meg a lirás taliánt. 

Most Temesvárról kaptunk egy sürgönyt. 

E sürgönyben már nem is egy, hanem két 
taliánról és sok liráról van szó. 

Szó szerint itt közöljök a temesvári 
táviratot : 

Az „Ellenzék" szerkesztőségének 

Kolozsvárt,. 

! Temesvár, április 10. 

A rendőrség napokig figyelt két 
idegent, kik a helybeli és környeék- 
beli pénzintézeteknéel olasz bank- 
jegyeket váltogattak. 

Viselkedésük mindinkább gyanussá 
vált, ma aztán egyiket letartóztatták. 
Társa elszökött. A letartózta- 

tott talián azt állitja, hogy ő Ghe- 
razzi, római mérnök, most időtöl- 
tésből utazik. (Szép időtöltés. Szerk.) 
A rendőrség táviratilag fordult az 
olasz hatóságokhoz. 

Mi e táviratunkat azonnal közöltük a 

kolozsvári főkapitányi hivatalban Szabó Jó- 
zsef alkapitánynyal, ki ez ügyben már eddig 
terjedelmes nyomozást folytatott. 

Ő még a mai nap folyamán távirati 
kérdést intézett a temesvári rendőrséghez is. 

Lehetséges, hogy a Temesvárt elfogott 

talián azonos Salvatoréval s igy a kolozsvári 

leszámitoló banknak ha a hamis lirákért 
kiadott pénze nem kerül is meg, de meg- 

kerül a gyöngyházgombos hamis taliánja. 

- Bérkocsi szabályzat tárgya- 
lása Négy-öt városatya jelenlétében kezdő- 
dött tegnap a városi szakosztályok tárgya- 
lása. A város bérkocsi szabályzatát vették 
sorra. Miután a megjelent városatyák közül 
kettőnek saját kocsija van, a megjelent többi 
urak pedig előszeretettel gyakorolják a gya- 
loglás egészséges sportját, a vita a tanácsbeli 
urak között élénkült meg s folyt nagy ani- 
móval, annyira, hogy alig tudtak haladni a 
7. §-ig. A szakosztályi tagok majd a közgyü- 
lésen fognak élénk vitát provokálni. A sza- 
bályrendelet tervezete különben nagyon gon-
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dos és lehetővé teszi, hogy Szászfenesre, 
Gyaluba való kirándúlásra, hátározott bér- 
kocsi dijak legyenek. Szükséges volna, hogy 
a szakosztályi tagok nagyobb számmal ve- 
gyenek részt a gyüléseken. 

- Harmath Lujza irónőnk, ugy lát- 

szik, hogy nemcsak tollal szolgálja a köz- 
ügyeket, hanem két kiváló találmányával 

mozditja elé az emberiség javát. Két kitünö 
szert állitott elő Kneip sisztema szerint nö- 
vényekből, melyeknek hatása, a mint többek- 

től halljuk rendkivül hatásos. Az egyik vér- 

tisztitó thea, mely a vér megtisztitása által 

tünteti el az arczbőr pattanásait és bőrat- 

káit s az egészségre is jótékonyan hat. A má- 

sik növényekből készült növény hajszesz, mely 
biztosan megállitja a hajhullást és rövid időn 

dus hajat nevel. Mindkét szerről az irónő, 

ki Moson, Nyárád-Szereda Erdélyrész lakik, 

nyujt bövebb felvilágositást. 
- Szövet panusából és sásból. 

Ordódy Lajos mérnök találmánya a panusa 

és sás anyag feloldására, mint emlitettük, 

most végre gyakorlati megoldást nyer. E ta- 

lálmánynyal pótolni fogják az indiai juta- 

anyagot, s már eddig több osztrák gyáros 

tett próba megrendelést. Az a nagy üst, me- 

lyet Ordódy, mint emlitettük, a Solymossy 

kolozsvári gép gyárában készitett, már be- 

esomagoltatott. Pestre küldik és ott fogják 

felállitani és munkába fogni. 

- Megvadult önmozgó kocsi. A 

napokba Kolozsvárra egy automobilt hoztak 

és azon szekereztették a sportkedvelő kö- 

zönséget. Az önmozgó kocsival kihajtattak 

Deésre s onnan két óra alatt száguldottak 

vissza. A 60 kilóméter uton átlag két percz 

alatt tettek meg egy kmétert. Ezt még a szamos- 

völgyi vasut is alig birja. A napokban két 

kolozsvári föur felzónázott az „önmozgón' a 

Felek tetejére. Mikor innen vissza indultak, 

a meredek hegyen eltört a fékező rud, meg- 

vadult a szekér és villám gyorsasággal per- 

dült, a feleki kő gömböczök között kanyargó 

meredek uton lefelé. Az uton haladó oláhok, 

látva a csodás repülő gépet, keresztet vetet- 

tek magukra. : 

Az utszéli lakosság, isten irgalmassá- 

gába ajánlotta a lefelé zónázó társaság bü- 

nös lelkeit, életükhöz semmi reményt se füz- 

tek már. Midön a Nagy Gábor tanyája elé 

ért a masina, rohanása tető pontját érte el. 

Alig számláltak tizet a nézők, a jármü már 

a czigánysor előtt repült végig. Az a férfiu, a 

ki kormányozta, csodálatos lélek jelenléttel 

s roppant gyakorlottsággal birt. Minden utba 

eső akadályt kikerült s a veszélyes nyargalás 

daczára sem vágódott be az utszéli sánczba. 

A megvadult masina a feleki rohanással fel- 

halmozott röperővel Szamosfalváig gurult s 

ott állt meg a Nagy Ferdinánd vendéglője 

előtt. 

- Ujabb bur győzelem. A 

hadiszerencse napja ujra felragyogott. 

De Wett bur tábornok a Modder folyó 

melletti vizmüveknél ujabb gyözelmet 

aratott az angolokon. Április 1-én azt 

jelentették De Wettnek, hogy az angol 

csapat, mely megszállva tartotta Tabát 

Nehu Olivier tábornok előrenyomulása 
következtében kénytelen volt otthagyni 

hadállását. De Wett gyors éjjeli mene- 
teléssel megkerülte az angolok táborát, 
mely előörsök nélkül feküdt a Modder 
folyótól északra levö vizmüveknél. 

Kora hajnalban De Wett felállitott 
egy üteget és 1500 ember megszállta 
az angolok körül emelkedő stratégiai 

pontokat. Mikor elég világos volt, De 

Wett jelt adott és sürü shrapnel- és 

kartácstüz lepte el az angolok alvó 
táborát. Az angol tüzérek fejüket 
vesztve rohantak az ágyukhoz és egy 
távolabb levő poziczió felé siettek. A 
vryburgi és betlehemi legénység az an- 
golok puskatüze daczára elönyomult a 
nyilt csatatéren. 

Az angolok még nem tértek ma- 
gukhoz ijedségükböl. De Wett fölbiz- 
tatta katonáit és maga födözet nélkül 
a nyilt térségen keresztül az angolok 
hadállása fele vágtatott. Azalatt egy 
angol üteg egy magaslat fele töreke- 

dett, a melyet a burok sürün szálltak 
meg. jA burok egy lövést sem tettek, 
mig az angol tüzérség 30 vardnyira 
nem ért. Akkor azután hatalmas puska- 

tüz zudult az angolokra. Az agyuk 
lovait a tüzérekkel egyetemben 
sorra lelötték. Az oranjei burok 
het agyut foglaltak el. 

- Az",Árvák könyve". A Szent- 
Antalegyermekmenház javára rendezett fel- 
olvasások gyüjteményéből, mint már jeleztük 

,Árvák könyve' czimen megjelent az első 
füzet. E helyen tudomásra hozzuk, hogy a 
füzetek egyrészének elárusitaására Gibbon Al- 

bert könyvkereskedő minden dij nélkül kész- 
séggel vállalkozott s az ő főtéri üzletében 

ezeket a füzeteket, darabját egy koronáért 

kaphatni. Felhivjuk e körülményre az árvák 

ügye iránt érdeklődő emberbarátok figyelmét. 
- Tenyészállat árverés. Az erdé- 

lyi részben a szarvasmarha tenyésztés nagy 

jelentőséggel és fontossággal bir. A gazda- 

sági forgalom utáni haszonnak egy harmad- 

részét az állattenyésztés szolgáltaja. Pedig 

még ma is ősi módra megy nálunk azállat- 

tenyésztés és annak, amit hazarészünk, mint 

a szarvasmarhának okszerüen feldolgozva 

nyujtható táplálékot produkálni tud, legalább 
is 50 százalókát felhasználatlanul elpusztulni 
engedjük. 

A földmüvelésügvi miniszter 16 év óta 
nagy áldozattal dolgozik azon, hogy az er- 

délyi részek tenyész viszonyainak egyedül 
megfelelő tiszta vérü erdélyi magyar fajta 
szarvas marhákat tenyésszen. 

A kezdeményezést siker koronázta s 
most abban a helyzetben van a kormány, 
hogy egy nagy csoportot közelebbről elad- 

hat tisztavérü állataipól az erdélyi gaz- 
dáknak. 

Az árverés már ki is tüzetett 
ápril 22-ére. 

Az árverésre a földmivelésügyi minisz- 
ter a következő felhivást adta ki: 

A kolozs-tordai m. kir állami ménesgazda- 

ság tisztavérü magyar erdélyi fajta tenyészeté- 

ből származó számfeletti, illetve kisorolt 24 da- 
rab 2 egyketted éves tenyészbika, 14 darab 

különböző koru tehén és 7 darab 2 éves üsző 
Tordán az állami gazdaság majorjában folyó 

évi április hó 22:én délelőtt 10 órakor nyilvá- 
nos szóbeli árverés utján készpénzfizetés elle- 

néaen eladásra bocsájtatik. 

Ezen árverésre ez érdeklödök Kolozsvár 

felől a reggel 6 óra 11 perczkor induló 502. 

számu gyorsvonattal; Tövis-Kocsárd felől az 

505. számu személyvonattal, Gyéresen át, 

reggel 7 óra 55 perczkor érkezhetnek Tordára. 

Az állatok pontos leirása a kolozs-tordai 

ménesgazdaság intózóje láltal (Kolozspuszta, 
utolsó posta Kolozs. távirda-állomás Kolozs- 
Kara) az érdeklődőknek megküldetik. 

Budapest, 1900 márczius hó. 

M. kir. földmivelésügyi miniszter. 

Az árverési feltételek a következők: 

1. A kikiáltási áron felül a legkisebb 

igéret bikáknál tiz korona, tehenek és üszők- 

nél öt koronailehet. 
2. Vevő tartozik minden egyes megvett 

állat után négy korona darabpénzt és III. 

foku nyugtabélyeget fizetni. 
3. A megvett tenyészállat a legrövidebb 

idő alatt átveendő és elszállitandó, esetleg 

vevő veszélyére nyolcz napíg itt hagyható, 

nyolcz napon felül a takarmányozás önkölt- 

ségen felszámittatik. 
4. Vasuton szállitandó tenyészállathoz 

- a mérsékelt szállitási dij elnyerhetése vé- 

gett - szállitási igazolvány adatik. Kivánatra 

a tenyészállat vasutra rakatást a ménesgaz- 

daság intézősége eszközölteti. 

- Tanitók Háza gyufája. A gyu- 
lai gyutagyár dicséretre méltó szép példáját 
adta hazafias és emberbaráti érzületének. 
- Az Eötvös alap országos tanitó egyesület 
által létesitett és fentartott „Ferencz József 
Tanitók Háza" elnökségével oly egyezségre 
lépett, hogy „Tanitók Háza gyufája' czim- 

mel egy uj fajta gyufagyártmányt hoz forga- 

lomba s annak forgalom összegéből 5 szá- 

e hó, 

zalékot juttat a Ház javára. Minden ember- 
barát és hazafi figyelmét felhivjuk a nemes 

czél pártolására és ajánljuk a gyufák fo- 

gyasztását, mert ezzel mindenki hozzájárulhat 

krajezárjaival a tanitók általánosan ismert 

mostoha helyzetének javulásához, a mi első 

sorban is a magyarkulturát fejleszti elöbbre. 

- A szamosujvári áll. főgymnasiumi 

segélyegyesület választmánya Gajzágó Fe- 

rencz kir. táblabiró és dr. Mártonfi Lajos fő- 

gymn. ig. elnöklete alatt f. hó 16-án szini- 

előadással és hangversenynyel egybekötött 

zártkörü tánczestélyt rendez a s. egyesület 

javára. Szinre kerül Láng Lajosnak „Nőud- 

varlás'cz. vigjátéka. Előadja Mihelics Károlyné 

urh. és Mihelics Károly ur. 
következő számokból áll: 1. Nyitány Erkel 

F. „Bánkbán'-jából, előadja a helyb. dal- 

zeneegylet. 2. Énekrészlet Verdi J. Ernani 

dalmüvéből, énekli László Tilda k. a., zon- 

gorán kiséri Derán János ur. 38. Vale im- 

promtn" Liszt Ferencztől, zongorán játssza 

Esztegár Trézsa s. a.4. Ellenberg Richard- 

nak „Az első szerelem" cz. szalondarabja, 

előadja a h. dalzene-egylet. Méghivóért a s. 
egyleti titkárhoz lehet fordulni. 

- Gyilkosság. Megrenditő gyilkosság 

szinhelye volt Dálnok község határán az ugy- 
nevezett ,Györrét-en" f. hó 7 én. Bitai András 
dálnoki lakós a ,Györrétre" szántani kiment, 
a hol ismeretlen tettesek meggyilkolták. A 
felismerhetetlenségig összezuzott embert, a 
lelketlen gyilkosok felkötötték a saját ekéjére 
és a lovakat utnak inditották a falu felé. 
Azok a szerencsétlen Bitai Andrást lakására 
is vitték. Az eset óriási konsternácziót szült 
az egész községben, hol felháborodva tár- 
gyalják az esetet. A csendőrség a legszéle- 

sebb körben meginditotta a vizsgálatot s ez 

alapon Mór Imrét, a meggyilkolt régi hara- 

gosát letartóztatta ugyan, de pozitiv ered- 

ményt még nem ért el. A vizsgálatot foly- 

tatják az irányban is, hogy a gyilkosság tet- 

tese egy, vagy több embere-e? 

Z A vizsgázó árvalsány részére Tu- 

logdy Samuné 3 koronát küldött. 4 koronát 

Nyárád-Szeredából Daniel Ferenczné. Ren- 

deltetesi helyére juttatjuk. 

= Magyar mükedvelői szinielő- 

adás Szászsebesen A szászsebesi ma- 

gyar kaszinó folyó hó 7-én ismét egy csinos 

estélyt rendezett. Ez alkalommal két vigjá- 

ték adatott elő: „Kukli prédikácziók" - ,Kox 

és Box". Itt Szászsebesen ez volt az első 

magyar mükedvelői szinielőadás 
- és miután 

itt kitünő sikerü német és román előadáso- 

kat is rendeznek - a fokozottabb ós kényesebb 

igényeket is kielégitő magyar szinielőadás jó 

sikeréért méltó elismerés illeti a rendezőket 

és szereplőket: Csiky Mariska, Hidvéghy 
Sá- 

rika, Solymosy Katinka kisasszonyokat, 
Dem- 

sinszky György, Ersch Árpád, Weinhold 
Ká- 

roly, Becker Róbert és Bozán Péter 
urakat, 

kik fáradságot, utánjárást nem kimélve 
nagy 

buzgalmat fejtettek ki az estély sikere érde- 

kében. Örvendetesen kell kiemelnünk, hogy 

nemcsak a szászsebesi magyarság volt 
jelen 

ezen estélyen, hanem a német- és román- 

ajku értelmiség is képviselve volt. 
Az Ellenzék nyomdájába egy ügyes 

fiu, a ki jól tud olvasni kéziratot, azonnal felvé-
 

tetik. . 

A hangverseny 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 

Panasz a Széchenyi-ünnep miatt. 

A kereskedő ifjak évről-évre megtartják 

Kolozsvárt Szechenyi-ünnepélyüket. Jelét ki- 

vánják ezzel adni annak, hogy ama férfiu- 

nak, ki Magyarországot ujjá teremtette, ki 
hatalmas alkotásával a forgalom zsilipjeit 

megnyitotta eszközöket létesitett arra, hogy 

a kereskedők vagyont szerezzenek, emlékét 

tisztelik és szivükben hálás kegyelettel őrzik. 

Ám az öreg és vagyonos kereskedők nem 

érzik sem a hálát sem a kegyeletet. E miatt 
hangzik fel a hivatalos körből jött, alábbi 

panasz. 

Tekintetes Szerkesztő Ur! 

A kolozsvári kereskedők és kereskedő 
ifjak társulata hiven multjához, a legna- 

gyobb magyar gr. Széchenyi István halála 
évfordulójának emlékünnepélyét e hó 8-án 
tartotta meg szép számu előkelő közönség 
előtt, de sajnosan tapasztaltuk, hogy a ki- 
váltságos kereskedő társulat tüntető kép- 
pen elnökségével együtt távol tartotta ma- 
gát az ünnepélytől, pedig ugyszólva szent 
kötelességök lett volna megjelenni, részt- 
venni sőt részt követelni az ünnepély ösz- 
szeállitásából, rendezéséből, mivel hogy 
elnöke, társulatunknak ez idő szerint szin- 

tén elnöke is. 

A kiváltságos kereskedő társulat és igen 
sokan még sajnálhatják, hogy nem gyö- 
nyörködhettek dr. Ferenczy József egyet. 

tanár emlékbeszédjén és igy nem hallhat- 

ták hogyan kell hazánkat és fajunkat sze- 

retni. Iparunkat és kereskedelmünket fej- 

leszteni. 

A kereszténység pár nap mulva üli a 

feltámadás ünnepét, de a jelenségek után 

bizonyára aligha kivánkozna vissza e földre 

a halhatatlan emlékü, legnagyobb magyar! 

És most kérdem a kiváltságos keres- 

kedő társulattól, ki adhat méltóbb képpen 

példát a kereskedő ifjuságnaka jövendő nem- 

zedéknek a hazafiságból és buzditást a to- 

vábbi törekvésekre? Nem folytatom tovább 

panaszom, ugyis átok sujtja a magyart. 

Maradok a Szerkesztő urnak 
alázatos szolgája 

Somlyai Mihály, 

A kolozsvári kereskedők és kereskdő 
ifjak társulatának titkárja. 

Gyászrovat. 
Kenessey Béláné temetése. Tegnap te- 

mették el nagy részvét mellett Kenessey Bé- 

jánét a kolozsvári theologiai fakultás igazga- 

tójának élete virágjában elhunyt nejét. 

A fatal asszony ravatala a theologiai 

épület disztermében volt elhelyezve. 

A ravatalt virágok és koszoruk nagy 

mennyisége ékitette. 

A fekete posztóval bevont nagy terem 

egészen megtelt gyászoló közönséggel. A te- 

metést a theologia gyászéneke nyitotta meg. 

A halott fölött dr. Barlók György püspök 

mondott magas röptü beszédet és szivhez 

szóló könyörgést. Erre ismét a dalkar éne- 

kelt gyászdalt. Azután megindult a menelt, 

a melyet Tóth Tamás vezetése alatt, a föl- 

dész énekkar zászló alatt vezetett. Utánna 

a theologia tanári és növendéki kara, az erd. 

ev. ref. egyház presbiteriuma Gidófalvi Ist 
ván elnökkel és Herepey Gergely lelkészszel. 

Az elhunyt végtisztességén megjelent a papi, 

ev. ref. gymnasiumi tanári és népiskolai ta- 

nitói kar, az árvaház növendékei, testületek, 
hatóságok és nagy számu résztívevők. 

A hat ló által vont koszorukkal ékitett 

koporsót a bánattól lesujtott férj, gyerekek 

és szerető rokonnk kisérték. 

A sirnál Molnár Albert ev. ref. lelkész 

és tapár tartott szép beszédet. Azután el- 

1ntolták a korán letünt, szép lelkü nőt. 

Nyugodjék csendesen. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Dr. V. Gy. A tárczát csütörtökre 

kérjük. 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" távirati, telefon tudósításai 

és sürgöny-levelei. 

Halaálozás. 
Budapest, ápr. 10. 

Zimay László, ismert magyar ze- 

neköltő Bpesten influenzában meghalt. 

Árviz. 
Bpest, ápr. 10. 

Sopronból jelentik, hogy az árviz 

veszedelem mind nagyobb mérveket 

ölt A Vulka-folyó Pordánynál kiáradt 

és a vasuti töltést nagy darabon le- 

rombolta. A Répcze-folyó is Répcze- 

laknál kilepett medréből s a Fertő- 

vasut töltését 220 méternyi darabon 

elvitte, ugy, hogy a sinek a levegőben 

lógnak. A torgalom természetesen szü- 

netel. A bük-acsádi vasuti hidat az ár- 

viz annyira megingatta, hogy a közle- 

kedés itt is megakadt. 

Az árviz az egesz vonalon elön- 

tötte a szántókat, réteket. Répczesze- 

merénél podig elvitte 100 méternyi 
darabon a vasuti töltést. Siklós köz- 
ségben több ház a vizben van. A kár 
megmérhetetlen. Baán Endre alispán 
az égész tisztikart inspekczióra ren- 
delte be. Az államépitészeti hivatal He- 
gedüs főmérnök vezetése alatt lázas 
tevékenységgel igyekszik a veszedelmet 
korlátozni. 

Szombathelyről táviratozzák: A 
mult héten lehullott óriási mennyiségü 
hó most olvad és ez által ugy meg- 
nöttek a kisebb-nagyobb megyei fo- 
lyók, hogy azok sorra kiöntöttek. A kár 
eddig is megdöbbentően nagy. A bir- 
tokok legnagyobb része viz alatt van. 
Pinkafő felé a vasuti töltést is annyíra 
megrongálta az óriási viztömeg, hogy a 
vasuti közlekedést is be kellett szün- 
tetni. 

Sopron, ápril. 10. 

Hárombükkön a Répcze két ága 
kiáradt, 

Felsőbükkön tegnap a nép lázon- 
gani kezdett. 

Átakarta vágni a vasuti töltést, a 

mivel az egész vidék óriási veszede- 
lembe jutott volna. 

A vasuti tisztviselők alig birták 
megfékezni a népet, ugy, hogy kato- 
naságot kértek. 

N.-Szombat, ápr. 10. 

Nagyszombat és Szencz között a 
vizáradástól alámosott hidról a sze- 
mélyvonat két waggonja a vizbe 
zuhant. A fütő meghalt. Hat utas 
beleesett a vizbe, de kisebb sérüléssel 
megmenekültek. 

A Tanitók-háza pénzalapja. 

Budapest, ápril. 10. 

A tanitók országos Eötvös-alapja a mult 
hónapban 12.000, februárban pedig 8000 
forinttal gyarapodott. Mióta az alap fennáll, 

ilyen nagy bevételei egyetlen hónapban sem 

voltak. A jövedelem most folyvást emelkedő- 

ben van, nagy összeg bárul előreláthatólag 

az alapra Eötvös müveinek a kiadásából is, 

a minek hasznát az év végén fogják csak 

elszámolni. - A tagsági dijat a legszegé- 

nyebb vidéki tanitó is fizeti már s a gyüj- 

tés is a tanitók körében jár legtöbb ered- 

ménynyel. A változást a Tanitók házának a 

megnyitása idézte elő, amelyben most ötven- 

kilencz szegény tanitó gyermeke van elhe- 

lyezve. A Tanitók házát most a kormány 
veszi kezelésébe és tulajdonába s ez iránt 
a tárgyalások már nehány nap mulva be is 

végződnek. 

Tibád kineveztetése. 

Budapest, ápr. 10. 

Tibád Antal volt állandó titkár, 
országgyülési képviselő, kineveztetett 
közigazgatási biróvá. 

Öt forint egy öngyilkosnak. 

Budapest, ápr. 10. 

Dr. Héya Mihály kispesti gyakorló 
orvos öngvilkosságot követett. Az ön- 
gyilkos, mielőtt főbelőtte magát, beje- 
lentette az öngyilkosságot a királynak és 
a miniszterelnöknek levélben. 

A király a levél vétele után 5 fo- 
rintot küldött neki. (Hogy miért: ezt 
senki sem tudja.) 

Öngyilkos matróna. 

Karánsebes, ápr. 10. 

Karánsebesről jelentik, hogy Hid- 

véghi Mária 78 éves matróna, kétszer 

mellbe lötte magát. Meghalt. 

Tisza Kálmán Nagy-Varadon. 

Budapest, ápr. 10. 

Tisza Kálmán a husvéti-ünnepek 

alatt meglátogatja kerületét, Nagy-Vára- 

dot. Már a mult héten leutazott volna 

a biharmegyei kaszinó közgyülésére, de 

beteg lett s az utazást az ünnepekre 

halasztotta. 

Haboru. 

Washington, ápr. 9. 

Tegnap este a nagy operában na- 

gyon látogatott népgyülést rendeztek a 
burok érdekében. A gyülésen sok sze- 

nátor, képviselő és más előkelőség volt 
jelen. A gyülés nagy lelkekedéssel több 
határozati javaslatot fogadott el, a me- 
lyekben rokonszenvét fejezi ki a bu- 
rok iránt. 

London, ápr. 9. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik 

Warrentownból 7-iki kelettel: Az ango- 
lok tegnap este Fourtheeu-Streám va- 
suti állomást ágyuzták, a melyet az 
ellenség megszállva tartott. Később egy 

körülbelül 500 vardnyira jobbra álló 
épületen kitüzték a Vörös Kereszt zász- 
laját, mire az angolok azonnal abba- 
hagyták a lövöldözést. 

Londoo, ápr. 9. 

A Reuter-ugynökségnek jelentik 
Simonstownból tegnapi kelettel: Har- 
mincz megszökött fogoly közül tizen- 
ötöt ismét elfogtak. A bur foglyok kö- 
zül megint négyen haltak beletifuszos 
lázba. A láznak már a város lakóssá- 
ga között is volt egy áldozata. 

Sztrájk hirek. 

Carmeaüx, ápr. 9. 

A munkát ma a szrájkolók ellen- 
szegülése és tüntetései ellenére meg- 
kezdték a csendőrség oltalma allatt. Ne- 
hány jelentéktelen rendzavarás fordult 
elő. Tizenkét embert letartóztattak. 

Rumburg, ápr. 9. 

MWarensdorfból érkező jelentések 
szerint a sztrájkoló szővömunkások 
ma délután ujra munkába állnak. 

Klábnó, ápr. 9. 
Tegnep itt nyilvános egyesületi 

gyülés volt, a melyen a munkások el- 
határozták, hogy ma délelőtt 9 órakor 
valamennyien munkára jelentkeznek, 
de egyszersmind átnyujtják a munká- 
sok követeléseit. 

Vaálasztási fuvardijak. 

Nagybecskerek, ápr. 10. 

Torontálvármegye törvénybatósága ma 
Rónay Jenő főispán elnöklete alatt rendkivüli 

közgyülést tartott, a melyen a választási fu- 

vardijakat kilómeterenként husz fillérben ál- 
lapitották meg. Kivétel csupán a munkaidő- 

nek megfelelő julius-október havi időszak, 

melynek tartamán oda és vissza huszanhat 
fillér állapittatott meg akképen, hogy a kike- 

rekitéseknél a 49 filléren alóli összegek el- 
hagyandók az ötven filléren tuli részek pe- 
dig ötven fillérre kikerekittetnek. 

A király Berlinben. 

Bécs, április 10. 

A lapok a király tervbe vett ber- 
lini látogatásával foglalkoznak. A Frem- 
denblatt ezt irja: A császár küszöbön 
álló berlini látogatásának hirét itt is, 
ott is örömmel fogják fogadni. Ez a 
látogatás épp ugy megfelel a két fen- 
költ uralkodó személyes baráti érzel- 
meinek, mint a népek érzelmeinek, 
a melyek a több, mint husz éve kö- 

tött szoros szövetségben a világbéké- 
nek egyik legerősebb oszlopát látják. 

A Neue Freie Presse ezt mondja: 
Ha majd a két császár Berlinben is- 
mét barátságosan kezet szorit egymás- 
sal, akkor valóban népeik képviselőiként 
és szimbolumaiként fogják megpecsé- 
telni a régi szövetséget. 

A Neues Wiener Abendblatt a 
következöket irja: A világ a szövet- 
séges uralkodók ujabb találkozásában 
ünnepies dokumentálását látja annak 
szövetséges viszonynak, a mely az 
európai békének, a világbékének szik- 
lája lett. 

Berlin, ápr. 9. 

A Volff-ügynökség jelenti: Fe- 
rencz József császár és király ő felsé- 
ge május 5-ére bejelentette látogatását 
a német udvarnál, hogy május 6-án 
jelen legyen a trónörökös nagykorusi- 
tásának ünnepén. 

Sorsolás. 

Budapest, április 10. 

Az osztálysorsjáték mai huzásán 
a 600.000 koronás nyereményt a 240. 
szám nyerte. 
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Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

A nagyérdemü vevőközönség szives fi- 
gyelmét felhivom a most érkezeit tavaszi 
ujdonságokra. Legujabb divatu kemény 
és puha kalapok ragy választékban. Magyar 
gyártmányu, eredeti angol, Borsalino erede- 
ti Olasz és Pless-féle kalapok kizárolagos 
rakfára. Finom minőségü és izléses kivitelü 
ezipők budapesti elsőrendü czipészmester- 
től. Legdivatosabb szines és fehér ingek, tou- 
rista, tennis-ingek, sveattérek, byciklisapkák, 
lábszárvédők, zsebkendők, keztyük nagy vá- 
lasztékban. Legnagyobb raktár nyakkendő 
különlegességekben. Husvéti atkalomra finom 
illatszerek. Gumi-esőkőpenyegek méret sze- 
rint. 

Kiváló tisztelettel 

BITTÓ REZSŐ 
2-6 
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Kolozsvar 1900. 
ELLENZEK Április 10, 

Tfenyészállat-árverés. 
A kolozs-tordai m. kir. állami ménesgazdaság tisztavérü 

magyar erdélyi fajta fenyészetéből származó számfeletti, illetve ki- 

sorolt 24 darab 2 és féléves tenyészbika, 14 darab különböző 

koru tehén és 7 darab 2 éves üsző Tordán az állami gazdaság 

majorjában folyó évi április hó 22-én délelőtt 10 órakor nyilvá- 

nos szóbeli árverés utján készpénzfizetés ellenében eladásra bo- 

csájtatik. 
Ezen árverésre az érdeklödök Kolozsvár felől a reggel 6 

óra 11 perczkor induló 502. számu gyorsvonattal; Tövis-Kocsárd 

felől az 505. számu személyvonattal, Gyéresen át, reggel 7 óra 

55 perczkor érkezhetnek Tordára. 
Az állatok pontos leirása a kolozs-tordai ménesgazdaság 

intézője által (Kolozspuszta, utolsó posta Kolozs, távirda-állomás 

Kolozs-Kara) az érdeklödőknek megküldetik. 
Budapest, 1900 márczius hó. 

Mi. kir. földmivelésügyi minister. 

Tötgyfaeladási hirdetmeny. 
Nagyküküllővármegye Nagysinki járásában fekvő Nádpatak községnek 

eladásra engedélyezett fatömeg zárt irásbeli ajánlatokkal kapcsolatos nyilvá- 

nos árverésére a határnapot 1900 évi Május hó 14-én reggeli 9 órá- 

jára az illető közseg irodájába tüzöm ki. 
Eladásra kerül az 5724612-1898 számu magas rendelet alapján en- 

gedélyezett s törzsönként felvett 7878 drb. tölgyfa, megbecsült 6044 m' mü- 

és 7954 m? tüzifa választékkal, 55829 korona s 30 fillér kikiáltási árral. 

A kérdéses erdőterület jó megyei ut közvetlen szomszédságában, Alsó- 

Szombatalva vasutállomástól, mintegy 12-14 kilométer távolságra fekszik. 

Árverezni szándékozók kötelesek az árverés megkezdése előtt bánat- 

pénz fejében a kikiáltási ár 10 százalékát az árvezető bizottsági elnök ke- 

zeihez készpénzben vagy óvadékképes értékpapirokban letenni. 

Zárt és kellő bánatpénzzei ellátott irásbeli ajánlatok, melyekben árve- 

rezők kijelenteni tartoznak, hogy az árverési feltételeket ismerik s magukat 

azoknak alávetik, a szóbeli árverés megkezdéseig elfogadtatnak. 

Az árverési feltételek s részletes becslési adatok az illető község előljáró- 

ságánál s a nagysinki magy. kir. járási erdőgondnokság irodájában bármikor 

megtekinthetők. 
Nagysink, 1600 évi április hó 5-én. 

Imecs Jenő, 
főszolgabiró. 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári Taka- 

rékpénztár és Hitelbank Zálogosztályánál elzálogositott és 1899 évi De- 

cember hó végéig lejárt és még kinem váltott tárgyak az I. II. osztály- 

ból nyilt árverésen elfognak adatni és pedig az I. osztályu tárgyak, u. m.: 

ruhanenük, házieszközök, áruk stb. árverése lesz 

folyó évi Május 7. 
A II. osztátyu tárgyak, u. m. arany, ezüstmenvük, ékszerek stb. árverése lesz 

m 

folyó évi Május 14. 
Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 órakor 

kezdődnek. 
A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogositva az eladásra kitett tár- 

gyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a már eladott tárgyakból a be- 

jött többlet őt illeti. 
A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat elvitetni. 

Kolozsvárt, 1900. Ápril. 10. 

Takarékpénztár és Hitelbank igazgatósága. 

, te 

kézmü- és rövidáru nagykereskedése (Engross) 
Kolozsvárt, Status-palota. 

D. M. C. 
Franczia himző és hor- 

goló fonalak 
Angol orsó gépczérnák 
Köt' és szövő pamutok 
Len fonalak 
Szines fejtők valódi 

szinben 
Berlini, Gácsi Hárászok 
Galandok, diszpertlik 
Csipke és divat szallagok 
Üveg gyöngyök 
és minden rövid árukból 

nagy választék. 

Első magyar szövő 
és fonógyár vászon 

gyártmányai : 

Chiffon és Crras vászon 
Féllen Rumburgivászon 
Wassertuch gyapott 

vászon 
Nyers Molinos vászon 
Oxfordok, Zefirek 
Szőttesek, Canavászok 
Foulardés Satinbéllések 
Fehér és szinesorgántin 
Bársony kelme minden 

szinben 

257. 22-0. 

Budapest, 

IV. kerület, Muzeum-körut 1. szám. 

Segesvári Flanelek 
Brassói Moltonok 
Karton kendők 
Selyem kendők 
Czérna kendők 
Clott és Casmir kendők 
Batis és len zsebkendők 
Torna czipők 
Munkás ingek 
Szines anglia posztók 
Női, férfi- és gyermek- 

harisnyák 
Selyem és eczérna 

keztyük. 

Erdélyrészi fötstep: Kolozsvár, Főtér 14. szám. 

DUPPAUI ZAB 
Királyné tengeri 

50 kilónként 7 korona beküldése mellett - 10 mm.-án felül 10 

százalék engedménnyel - rendelhető 

GRÓF TELEKI ARVED UR 
drassói uradalmában u. p. Koncza. 

Ugyanott még nehány elsőrendü magyar bika, továbbá: 

vadgesztenye és kőris sorfák, köris és tölgycsemeték 
kaphatók. 334. 1-10. 

GAZDATISZT 
kerestetik, a ki állását azonnal elfoglalhatja! Évi 500 
- fit fizetés, lakás, szabadtüzelés a fizetése. 

Okmánymásolatokkal felszerelt kérése küldendő Ugron Gá- 
bornak Budapest, Józsefkörut 19. 344. 1-3. 

100,000 RIPARIA PORTALIS 
m vesszó, I. oszt. hibátlan eladó, ezere 8 forintért * 

UGRON GÁBOR szöllöszetéből, u.p. Dános (Erdély) 
Almakerék. 

Elöleg 3 százalék megrendeléskor beküldendó. 339. 1-3. 

K " a 2 

KÖHÖGES, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjobb hatásu szer a RÉTHY-féle 

E 

pemetefű-czukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható min- 
den gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. ő5 dobozzal 

1frt 50 krért bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA gyógyszerész 
BÉKÉS-CSABÁN. 

Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláirásom látható! 
322. 3-10. 

-- 

rankamentes 
kizárólag erdélyi 

lóhere és legprimább luczernamag 
a kolozs-monostori állami vetőmagvizsgáló állomás által olomzárolva 

legjutányosabban beszerezhető 

Klein József és Testvére czégnél Maros Vásárhelyen. 
Mintázott ajánlatok kivánatra küldetnek. 308. 9-10. 

MICHELSTÁDTER S. E. és H. 
czipőgyár raktára, 

p Kolozsvár, Főtér 11. szám. él- 
okktofoktok 

Dus választék 

mindennemii 

czipőkben! 

Elegáns kivitel! 
Legjobb anyag! 

Kizárólag saját 

gyártmány!! 

Minden évadban képes árjegyzék. 

peg- Minden verseny teljesen kizárva! F2 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Tehát : 

A legelönyösebb bevásárlási forrás! 
244. 15-00. 

/ -eme- 

Tisz elettel értesitem a n. é. közövséget, miszerint a közelgő tavaszi és nyári idényre a legujabb 

beföldi, valamint angol- és franczia gyártmányu szövetek felülmulhatatlan nagy választékban készlet- 

ben vannak. 
Mühelvemben csakis elsőrendü kivróbált szabászok, valamint ugyanolyan munkások vannak alkalmazva. 

ee ee..eeeeseeeeeeeeeeeeeeeese................................................
..... 

i 1érték-osztály 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitás ! 
Üzletfelhagyás czeljából férfi-szabó üzletemben fel- 

halmozott bel- (Gácsi-posztógyárból), valamint külföldi tavaszi- 

nyári- és téli szöveteimet a beszerzési áron alul 20 százalék 

engedmény mellett kiárusitom. 

Tekintettel, hogy a gyapjukelme ára az idén 25 százalékkal 

emelkedett, igy mindenki félárban hozzájuthat. 

Kolozsvárt, 1900 márcz. hó. Béni István ferfi-szabó, 

297. 5-10. Jókai-utcza 13. 

Mázoló-segéd 
kerestetik a közuti vasuthoz állandó kocsitisztitónak 

2 korona napibér mellett. 
336. 142. 

EP a 

............... 

BELATINI BRAUN A. Velencze (Fehérmegye.) 
5 százalék az Erdélyi Kárpat-Egyesület javára ! 

Az E. K. E.pezspővel kiszoritani óhajtjuk hazánkból az 5 millió 

koronára menő külföldi pezsgő behozatalt. 

Az E. K. E.-pezsgő tiszta magyar borból készül, magyar munkások 

dolgozzák fel, a gyár teljesen magyar ipari czikkekkel van felszerelve. 

Az E. K. E. pezsgő tisztán van kezelve, az E. K. E. választmánya 

vegyileg megvizsgáltatta és egészséges, kitűnő italnak találta. 

Az E. K. E-pezsgőt kérje, követelje minden magyar ember, ban- 

ketteken, ünnepies és más alkalmakkor. 

Az E. K. E.pezsgőt nagyban meg lehet rendelni „E. K. E.-Ko- 

lozsvárt" czimen, üvegenként minden füszer és csemege üzletben. 

168.15-30. 
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ányai Kálmán és Társa 
müszaki áruk gyári raktára és felszerelési 

- -6 vállalata o 

Kolozsvárt, főtér 18. szám. - Telefon 324. 

Felszerelőknek, gép és háztulajdonosoknak a legolcsóbb 

gyári árakon szállitunk, helyben és vidékre. 

vVizvezetékhez. Csöveket, ólomból és vasból; fém és sárgarézből, 

kifolyó, elzáró, kerti fecskendő és szelepsecsapokat, fürdőkádak, ülőkádak 

zuhanyok, toualet csapok, mosdók, mosdóasztalok, porczellán és márvány- 

ból, falikagylók, kiöntők és viztartányok. 

Csatornázáshoz. Csöveket, kőagygból, öntött vasból és ezémentből, 

öntöttvas aknarácsok és fedelek, büzelzárók, visztorlók és talajvizelvezető 

alagcsövek, porczellán és zément lapok. 

Egészségügyi berendezésekhez. Zomácnzozott öntött vasból és 

fovance porczellánból, elosett csészék, pissoirok, fali medenczék, forditható 

lavorok, hordozható szobai ürszékek, fürösztő, bidet és ágytálak. 

Gőz és gzberendezéshez. Áteresztő fémszelepek, leeresztő gőzcsa- 

pok, visztorló szelepek, két és háromnyilásu főcsapok, feszmérők, vizállás- 

mutató üvegek és gyürük, kovácsolt vas gáz és forrcsövek, kaucsuk, ken- 

der és csigatömlők, gummi, asbest és biberfalemezek, asbest zsinorok, guammi 

golyó szelepek és tömitések. 

Kutszivattyuk, tüzoltó fecskendők és felszerelések és ezeknek min- 

den részei külön is kaphatók. 

Das- Felszerelés és berendezéseket a legolcsóbban 

eszközöltetünk! *E 
Terveket és költsésvetéseket 

.... dijmentesen készitünk!!! 

Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat: 

Bányai Kálmán és Társai 
Kolozsvár, főtér 18. szám. 

151. 19-30. Telefon 324. 

Budapesti szivattyu és gépgyár részv. trság erdélyrészi 
képviselete. 
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I. Körtnerstrasse No. 19. 

209. 5-ő. 
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A szövetek minőségéert, tertósságáért, vala mint a szin valódiságáért teljes felelősséget vállalok. 

Nállam készült ruhák mijadenkor dijtalanu javittatnak. 
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NEUMANN M. 

Valódi és 
Uar kitünö jó erdélyi borok Teutsch 

udvari szállitó se- 
gesvári pinczészetéből Kolozsvárt, Segesváry és társai czégnél kap- 

hatók! 
Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 

1806. 


